*yara'utu : one of the forms Ha-lao-
t'u may represent.

See CINGHIS, p. 319.

Yazan (Ghazan) : man’s name.
See CACAN, p. 119.

*vidan : approximative pronoun-
ciation of Ho-lan in 500-800.
See CALACIAN, p. 134.

Yildafi : « gold case », in one of the
kingdoms [to the west of China],
people cover their teeth with...
(Rasid).

See CARDANDAN, p. 605.
yiyin : according to Minorsky, it

must be the Yang-tzii.

See QUIAN-QUIANSUI, p. 819.

Yorug : Pers. < Turk. goriy,
« tabooed precinct »,
See CINGHIS, p. 338.
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yoriig-i buzurg : (Radid) « great
forbidden precinct » (at Chin-
ghiz-khan’s tomb).

See CINGHIS, p. 335.

Yoriig-i buzurg : exact Persian equi-
valent of Mong. Yiki-goruq
< Yiki-qoriq.

See CINGHIS, p. 338.

Yoriig-i buzurg : according to Ra3id,
the great « forbidden precinct »
of Chinghiz-khan was under a
tree.

See CINGHIS, p. 336.

Yoriig-i buzurg : according to Rasid,
the great « forbidden precinct »
of Chinghiz-khan is at Buda-
iindiir.

See CINGHIS, p. 342.

voza : Turki < gézd, yézd, the Per-
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sian designation of the « cap-
sule » of the cotton.
See COTTON, p. 466.

*yud-d’f’ja : Chin. ho-shé.

See CASCAR, p. 212.

*yud-Zjang : Chin. ho-shang.
See CASCAR, p. 211.

*yust-zia : Chin. hu-shé.

See CASCAR, p. 213.

Yuz : in Mohammedan sources, oc-
curs as the name of the Turkish
Oyuz tribes.
yuz-biliq is the alternative
name of Baldsdyiin in Juwaini.
See CATAI p. 224.

« yuz-ordo » : (or « Quz-ordo »), the
original of the Chin. transcrip-
tions for Yeh-lii Ta-shih’s capi-
tal.

See CATAIL p. 224.




